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1 O tomto dokumente
Cieľoví používatelia
Oprávnení inštalátori
O dokumentácii
Pokyny dodané so súpravou slúžia ako sprievodca inštaláciou adaptéra
EKMBPP1(A) do inštalačnej skrinky KRP1BC101 a pripojením a
konfiguráciou adaptéra EKMBPP1(A).
Pred používaním si prečítajte návod na inštaláciu a odložte si ho na
použitie v budúcnosti. Pred inštaláciou adaptéra EKMBPP1(A) si tiež
prečítajte návod na inštaláciu vnútornej jednotky.
Spoločnosť Daikin nezodpovedá za škody spôsobené nedodržiavaním
týchto pokynov.
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Dokumentácia
Tento dokument je súčasťou dokumentácie. Celá dokumentácia zahŕňa
tieto dokumenty:
▪ Všeobecné bezpečnostné opatrenia:

▪ Bezpečnostné opatrenia, ktoré sa musia prečítať pred inštaláciou
▪ Formát: papier (v balení vnútornej jednotky)

▪ Návod na inštaláciu:
▪ Pokyny na inštaláciu
▪ Formát: papier (dodané v súprave)

Najnovšia revízia dodanej dokumentácie je zverejnená na regionálnej
Daikin webovej stránke a je prístupná u vášho predajcu.
Originálny návod je v angličtine. Všetky ostatné jazyky sú prekladmi
originálneho návodu.

2 Špecifické bezpečnostné
pokyny inštalatéra

Vždy dodržiavajte nasledujúce bezpečnostné pokyny a predpisy.
Všeobecné

NEBEZPEČENSTVO
Celú elektrickú inštaláciu MUSÍ inštalovať autorizovaný
elektrikár a MUSÍ byť v súlade s platnými národnými predpismi
o elektrickom zapojení. Možný výsledok: poškodenie majetku
a usmrtenie elektrickým prúdom.
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Inštalácia (pozrite si časť "5 Inštalácia" [4 12])
NEBEZPEČENSTVO: RIZIKO USMRTENIA ELEKTRICKÝM
PRÚDOM
▪ Pred inštaláciou karty PCB vypnite elektrické napájanie

vnútornej jednotky.
▪ S kartou PCB NEPRACUJTE s mokrými rukami.
▪ ZABRÁŇTE namočeniu karty PCB.
▪ NEROZOBERAJTE, NEUPRAVUJTE ani NEOPRAVUJTE

kartu PCB.
▪ Ak je karta PCB poškodená, VYPNITE elektrické napájanie

vnútornej jednotky.
▪ Možný výsledok: usmrtenie elektrickým prúdom.

NEBEZPEČENSTVO: RIZIKO USMRTENIA ELEKTRICKÝM
PRÚDOM
Správne pripojte uzemňovacie káble. Možný výsledok:
usmrtenie elektrickým prúdom.

NEBEZPEČENSTVO: RIZIKO USMRTENIA ELEKTRICKÝM
PRÚDOM
Pred montážou adaptéra, pripojením elektrického vedenia a
uzavretím adaptéra NEPRIPÁJAJTE alebo nezapínajte
elektrické napájanie.

NEBEZPEČENSTVO: RIZIKO USMRTENIA ELEKTRICKÝM
PRÚDOM
V prípade napájania vnútornou jednotkou alebo akýmkoľvek
iným elektrickým napájaním bez zabezpečenia voči nízkemu
napätiu sa MUSIA všetky externé káble a elektricky pripojené
zariadenia dvojito izolovať, aby sa zabránilo prístupu
nekvalifikovaných osôb. Ak to nie je možné, EKMBPP1(A) sa
MUSÍ napájať elektrickým napájaním so zabezpečením voči
nízkemu napätiu.
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NEBEZPEČENSTVO: RIZIKO USMRTENIA ELEKTRICKÝM
PRÚDOM
NEZAPÍNAJTE elektrické napájanie vnútornej jednotky, kým
nenainštalujete kartu PCB dovnútra jednotky (s inštalačnou
skrinkou či montážnou doskou alebo bez nej), nepripojíte
kabeláž a nezatvoríte elektrickú rozvodnú skriňu vnútornej
alebo vonkajšej jednotky. Možný výsledok: usmrtenie
elektrickým prúdom.

VAROVANIE
Pri používaní tohto adaptéra Modbus (EKMBPP1(A)) zostávajú
platné požiadavky na inštaláciu opísané v návodoch na
inštaláciu systému vnútornej a vonkajšej jednotky, ku ktorému
je adaptér Modbus pripojený, vrátane protiopatrení.
V prípade systémov, ktoré NEPOUŽÍVAJÚ chladivo R32,
môže byť tento adaptér Modbus jediným (a hlavným)
pripojeným diaľkovým ovládačom. V prípade systémov
používajúcich chladivo R32 sa môže vyžadovať inštalácia
dodatočných diaľkových ovládačov.
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Odovzdanie používateľovi (pozrite si časť "7 Odovzdanie
používateľovi" [4 38])

NEBEZPEČENSTVO
▪ NEROZOBERAJTE, NEUPRAVUJTE ani NEOPRAVUJTE

adaptér. Môže dôjsť k požiaru, zásahu elektrickým prúdom
alebo zraneniu.

▪ ZABRÁŇTE tomu, aby sa adaptér namočil.
NEPOUŽÍVAJTE ho pri kúpaní či podobných aktivitách, pri
ktorých sa používa voda. Mohlo by to spôsobiť zásah
elektrickým prúdom alebo požiar.

▪ Adaptér NEPOUŽÍVAJTE v blízkosti zdravotníckych
prístrojov či osôb používajúcich kardiostimulátor alebo
defibrilátor. Môže to spôsobiť život ohrozujúcu
elektromagnetickú interferenciu.

▪ Adaptér NEPOUŽÍVAJTE v blízkosti zariadení s
automatickým ovládaním, ako sú napríklad automatické
dvere či požiarny systém. Môže dôjsť k nehodám z dôvodu
chybného fungovania týchto zariadení.

▪ V prípade abnormálneho pachu alebo zvuku, prehrievania
alebo dymu vychádzajúceho z adaptéra ihneď odpojte
vnútornú jednotku od elektrického napájania. V opačnom
prípade môže dôjsť k požiaru alebo poruche. V takom
prípade sa poraďte s predajcom.

▪ Ak vám adaptér spadne alebo sa poškodí, odpojte vnútornú
jednotku od elektrického napájania. V opačnom prípade
môže dôjsť k požiaru alebo poruche. V takom prípade sa
poraďte s predajcom.
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3 O súprave
Súprava EKMBPP1(A) je rozhranie Modbus na monitorovanie a
ovládanie klimatizácií VRV a Sky Air, ako aj ventilačných jednotiek VAM
a VKM. Toto rozhranie je kompatibilné s jednotkami s diaľkovým
ovládačom pripojeným k sieti P1P2, čo umožňuje ovládať až 16
jednotiek v jednej skupine. Funkcie:
▪ Skupinové ovládanie nastavení jednotiek (menovitá hodnota, rýchlosť

ventilátora, prevádzkový režim, smer prúdenia vzduchu, zapnutie/
vypnutie)

▪ Ovládanie stavu zamknutia jednotlivých tlačidiel diaľkového ovládača
▪ Limity ovládania (obmedzenie možných úprav zo strany používateľa

na špecifikované rozsahy)
▪ Ovládanie špecifických nastavení jednotiek VAM a VKM (rýchlosť

ventilátora, ovládanie zvlhčovača, zapnutie/vypnutie)
▪ Monitorovanie jednotiek (skupinové a individuálne čítanie údajov

jednotiek)
▪ Ovládanie aplikácie Smart Grid v rozsahu Sky Air.
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3.1 Súčasti

G
ND

DB-
DA+ X2M

X7MP2
NC

P1
0VNC

a

a

a

a

LED1~4

HAP
SS2 SS3SS1

DS1

X1A +V

X1A Konektor elektrického napájania
X2M Konektor RS-485 (Modbus)
X7M Konektor P1P2

LED*,  HAP diódy LED stavu (ďalšie informácie o fungovaní diód LED nájdete v časti "6
Konfigurácia" [4 22])

DS1 Prepínač DIP
SS* Posuvné prepínače

a Montážne otvory

3.2 Základné parametre
Parameter Hodnota
Elektrické napájanie Regulované napätie: 15~24 V DC, 120 mA

maximum 3 W
Prevádzková teplota -10°C~50°C
Teplota akumulácie -25°C~70°C
Relatívna vlhkosť maximum 95% pri 40°C, bez kondenzácie
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3.3 Kompatibilita
Uistite sa, či je vnútorná jednotka kompatibilná so súpravou.
Rozsiahly zoznam kompatibilných modelov a informácie o príslušnej
požadovanej inštalačnej skrinke nájdete v matici kompatibility,
technickej príručke k vnútornej jednotke alebo vo všeobecnom
katalógu.
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4 Informácie o balení
4.1 Vybalenie adaptéra

b

a

c

e

d

a Karta PCB adaptéra Modbus EKMBPP1(A)
b Návod na inštaláciu
c Svorka karty PCB (4×)
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d Káblová priechodka a poistná matica (M20×1,5)
e Zväzok káblov pre elektrické napájanie (2×)

5 Inštalácia
5.1 Bezpečnostné opatrenia pri inštalácii

súpravy
NEBEZPEČENSTVO: RIZIKO USMRTENIA ELEKTRICKÝM
PRÚDOM
▪ Pred inštaláciou súpravy vypnite elektrické napájanie

vnútornej jednotky.
▪ So súpravou NEPRACUJTE s mokrými rukami.
▪ ZABRÁŇTE namočeniu súpravy.
▪ NEROZOBERAJTE, NEUPRAVUJTE ani NEOPRAVUJTE

súpravu.
▪ Ak je súprava poškodená, VYPNITE elektrické napájanie

vnútornej jednotky.
▪ Možný výsledok: usmrtenie elektrickým prúdom.

VAROVANIE
Pri používaní tohto adaptéra Modbus (EKMBPP1(A)) zostávajú
platné požiadavky na inštaláciu opísané v návodoch na
inštaláciu systému vnútornej a vonkajšej jednotky, ku ktorému
je adaptér Modbus pripojený, vrátane protiopatrení.
V prípade systémov, ktoré NEPOUŽÍVAJÚ chladivo R32,
môže byť tento adaptér Modbus jediným (a hlavným)
pripojeným diaľkovým ovládačom. V prípade systémov
používajúcich chladivo R32 sa môže vyžadovať inštalácia
dodatočných diaľkových ovládačov.
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5.2 Príprava miesta inštalácie
EKMBPP1(A) je voliteľná karta PCB. Postup a miesto inštalácie karty
PCB sa líšia v závislosti od jednotiek. Ďalšie informácie nájdete
v referenčnej príručke inštalatéra vnútornej jednotky.
Inštalačná skrinka KRP1BC101 opísaná v tomto návode sa musí
inštalovať na vnútornú jednotku. V prípade použitia skrinky dodávanej
zákazníkom si pozrite návod na inštaláciu príslušnej skrinky, v ktorej
nájdete ďalšie informácie o mieste inštalácie. Pokyny na inštaláciu
nájdete v časti "5.3 Inštalácia adaptéra Modbus" [4 13].

INFORMÁCIE
Taktiež si prečítajte požiadavky na maximálnu dĺžku kábla
uvedené v  "5.4.1 Prehľad pripojení elektrického vedenia" [4
17].

5.3 Inštalácia adaptéra Modbus
Adaptér EKMBPP1(A) nainštalujte dovnútra vnútornej jednotky do
priestoru vyhradeného pre voliteľnú kartu PCB. Ďalšie informácie
nájdete v referenčnej príručke inštalatéra vnútornej jednotky.
Ak používate inštalačnú skrinku KRP1BC101, riaďte sa postupom
uvedeným v časti "5.3.1 Inštalácia adaptéra Modbus s inštalačnou
skrinkou KRP1BC101" [4 13] a v návode na inštaláciu KRP1BC101.
Ak používate skrinku dodanú zákazníkom, riaďte sa postupom
uvedeným v časti "5.3.2 Inštalácia karty PCB adaptéra Modbus so
skrinkou dodávanou zákazníkom" [4 16] a v návode na inštaláciu
danej skrinky.

5.3.1 Inštalácia adaptéra Modbus s inštalačnou
skrinkou KRP1BC101

Kroky nižšie opisujú len postup platný pre inštalačnú skrinku
KRP1BC101.
1 Otvorte inštalačnú skrinku KRP1BC101.
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2 Krúžok na vstupe čierneho kábla vľavo na inštalačnej skrinke
KRP1BC101 vymeňte za káblovú priechodku a poistnú maticu
(M20×1,5) dodané so súpravou EKMBPP1(A).

3 Krúžok na vstupe čierneho kábla vpravo na inštalačnej skrinke
KRP1BC101 vymeňte za záslepku dodanú so súpravou
KRP1BC101.

4 Do montážnych otvorov na karte PCB vložte svorky karty PCB.
5 Pripravte kabeláž a kartu PCB zatiaľ nechajte mimo inštalačnej

skrinky. V inštalačnej skrinke KRP1BC101 je málo priestoru.
Odporúča sa pripraviť si kabeláž ešte pred inštaláciou karty PCB do
inštalačnej skrinky.
▪ Súčasne zasuňte 10~15  cm kábla elektrického napájania, kábel
RS-485 a kábel P1P2 do zmršťovacej rúrky (dodáva zákazník) a
pomocou teplovzdušnej pištole rúrku zmrštite. Na konci káblov
nechajte dostatočný priestor, aby ste ich mohli po umiestení do
inštalačnej skrinky ľahko pripojiť ku karte PCB.

▪ Káblová priechodka má byť otočená k vrchnej časti skrinky. Zvonku
skrinky smerom dovnútra do pravej káblovej priechodky zasuňte
kábel elektrického napájania, kábel RS-485 a kábel P1P2. Vnútri
skrinky sa káble musia zasa rozdeliť na tri samostatné káble, aby
dosiahli k príslušným svorkám bez napnutia, ako je znázornené na
nasledujúcom obrázku.

▪ Pripojte kabeláž ku karte PCB. Ďalšie informácie nájdete tiež v časti
"5.4 Zapojenie elektroinštalácie" [4 16].
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GND
DB-
DA+

P2NC P10V
NC

+V

X2M
X7M

X1A

6 Pomocou svoriek karty PCB nainštalujte kartu PCB do inštalačnej
skrinky KRP1BC101. Uistite sa, že je karta PCB správne otočená:
▪ Káblové priechodky vo vrchnej časti skrinky.
▪ Konektor X1A je vľavo.
▪ Konektor X7M je pod káblovými priechodkami.
▪ Konektor X2M je vpravo.

7 Uvoľnite napnuté káble.
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▪ Vnútri skrinky: utiahnite káblové priechodky. Pred utiahnutím
nechajte vnútri inštalačnej skrinky káble dostatočne voľné.

8 Skrinku zatvorte pomocou skrutky dodanej so súpravou KRP1BC101.
9 Postupujte podľa pokynov na inštaláciu inštalačnej skrinky

KRP1BC101. Uistite sa, že je skrinka namontovaná na vnútornej
jednotke, aby bola uzemnená, ako je opísané v návode k skrinke
KRP1BC101.

5.3.2 Inštalácia karty PCB adaptéra Modbus so
skrinkou dodávanou zákazníkom

Ak sa používa skrinka dodávaná zákazníkom, EKMBPP1(A) sa MUSÍ
inštalovať pomocou:
▪ Dvojito izolovanej plastovej skrinky alebo
▪ Správne uzemnenej kovovej skrinky, ktorá spĺňa platnú

bezpečnostnú normu týkajúcu sa elektroinštalácie.
NEBEZPEČENSTVO: RIZIKO USMRTENIA ELEKTRICKÝM
PRÚDOM
Správne pripojte uzemňovacie káble. Možný výsledok:
usmrtenie elektrickým prúdom.

5.4 Zapojenie elektroinštalácie
NEBEZPEČENSTVO: RIZIKO USMRTENIA ELEKTRICKÝM
PRÚDOM
Pred montážou adaptéra, pripojením elektrického vedenia a
uzavretím adaptéra NEPRIPÁJAJTE alebo nezapínajte
elektrické napájanie.
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NEBEZPEČENSTVO: RIZIKO USMRTENIA ELEKTRICKÝM
PRÚDOM
V prípade napájania vnútornou jednotkou alebo akýmkoľvek
iným elektrickým napájaním bez zabezpečenia voči nízkemu
napätiu sa MUSIA všetky externé káble a elektricky pripojené
zariadenia dvojito izolovať, aby sa zabránilo prístupu
nekvalifikovaných osôb. Ak to nie je možné, EKMBPP1(A) sa
MUSÍ napájať elektrickým napájaním so zabezpečením voči
nízkemu napätiu.

5.4.1 Prehľad pripojení elektrického vedenia
Elektrické napájanie

Konektor X1A (svorka skrutky)
Pozrite si návod k vnútornej jednotke
Používajte len harmonizovaný kábel zaručujúci dvojitú
izoláciu, ktorý je vhodný pre príslušné napätie (1 m
kabeláž sa dodáva ako príslušenstvo).
Veľkosť vodiča: 0,32~1,25 mm²
Maximálna dĺžka: 10 m
Napätie: pozrite si časť "3.2 Základné parametre" [4 9](a)

(a) Keď sa súprava nenapája z jednotky, uistite sa, že externé elektrické
napájanie spĺňa špecifikáciu týkajúcu sa elektrického napájania.

Vnútorná jednotka (P1P2)
Konektor X7M (svorka skrutky)
Pozrite si návod k vnútornej jednotke
Používajte len harmonizovaný kábel zaručujúci dvojitú
izoláciu, ktorý je vhodný pre príslušné napätie.
Veľkosť vodiča: 0,75~1,25 mm²
Maximálna dĺžka: 500 m
Napätie: 16 V DC — 120 mA

Rozhranie Modbus (RS-485)
Konektor X2M (svorka skrutky)
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Pozrite si návod na inštaláciu rozhrania Modbus
Káble RS-485 musia používať 24 AWG krútenú
dvojlinku, tienenú alebo netienenú, podľa špecifikácie
CAT3, CAT4 alebo CAT5. Krútenú dvojlinku použite na
pripojenie DA, DB a jadro navyše na pripojenie GND.
Maximálna dĺžka: 500 m

5.4.2 Pripojenie elektrického vedenia
Elektrické napájanie vnútornou jednotkou
Napájanie adaptéra EKMBPP1(A) možno zabezpečiť prostredníctvom
karty PCB vnútornej jednotky.
V prípade jednotiek Sky Air pripojte adaptér k svorke X35A na karte
PCB vnútornej jednotky.
V prípade jednotiek VRV pripojte adaptér k svorke X18A alebo X35A na
karte PCB vnútornej jednotky. Správnu svorku určíte na základe
informácií uvedených v referenčnej príručke inštalatéra vnútornej
jednotky.
V prípade jednotiek VAM pripojte adaptér k svorke X11A, X18A alebo
X35A na karte PCB jednotky VAM.
1 Pripojte kabeláž (príslušenstvo EKMBPP1(A)) k svorke skrutky X1A

na EKMBPP1(A).
2 Druhý koniec kabeláže pripojte ku karte PCB vnútornej jednotky.
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X18A / 
X35A /
X11A

0V
+V

0VNCX1A +V

Externé elektrické napájanie
EKMBPP1(A) možno napájať pomocou externého elektrického
napájania (dodáva zákazník). Ďalšie informácie nájdete v časti "3.2
Základné parametre" [4 9].

5.4.3 Pripojenie vodiča P1P2
INFORMÁCIE
▪ Svorku P1P2 vnútornej jednotky možno pripojiť maximálne

k 2 ovládačom.
▪ V  rozvodnej skrini vnútornej jednotky je kábel pripojený

k tým istým svorkám, ku ktorým je pripojené používateľské
rozhranie (P1P2). Ďalšie informácie nájdete v návode na
inštaláciu vnútornej jednotky.

▪ 2  vodiče kábla NIE sú polarizované. Pri pripájaní ku
svorkám ich polarita NIE JE dôležitá.
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1 Svorky P1 a P2 vnútornej jednotky pripojte k svorkám EKMBPP1(A)
P1 a P2 na konektore X7M.

P1 P2

1 P1 P2
2 P1 P2*

P1 P2X7MP2
NC

P1

2 Kábel veďte po dráhe navrhnutej v návode na inštaláciu vnútornej
jednotky, aby ste zaručili, že nebude príliš napnutý.

INFORMÁCIE
▪ EKMBPP1(A) dokáže fungovať v nadriadenom (Master)

alebo podriadenom (Slave) režime s ľubovoľným diaľkovým
ovládačom. Upozorňujeme, že niektoré bezdrôtové
diaľkové ovládače (BRC*) môžu vyžadovať príslušný
prijímač, aby ich bolo možné konfigurovať na prevádzku v
podriadenom (S) režime, keď je EKMBPP1(A) v hlavnom
(M) režime. Ďalšie informácie nájdete v návode na
inštaláciu jednotky.

▪ Povolený je len 1 hlavný režim rozhrania Modbus.

INFORMÁCIE
Platí len pre model EKMBPP1A: v jednej sieťovej zbernici
môže byť nainštalovaných maximálne 32 zariadení Modbus
vrátane zariadenia Modbus Master. Ďalšie zariadenia možno
pridať pomocou zosilovača fyzických vrstiev RS-485.
Platí len pre model EKMBPP1: v jednej sieťovej zbernici môže
byť nainštalovaných maximálne 7 zariadení EKMBPP1.
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5.4.4 Pripojenie vodiča RS-485
Pomocou krútenej dvojlinky MUSÍ byť nainštalovaný systém D-Bus
vodiča RS-485, ako je znázornené na nasledujúcom obrázku, aby bolo
možné pripojiť svorky DA(+) a DB(-).
▪ Svorka DA(+) MUSÍ byť pripojená ku všetkým ostatným svorkám

DA(+) v každej súprave EKMBPP1(A).
▪ Svorka DB(-) MUSÍ byť pripojená ku všetkým ostatným svorkám

DB(-) v každej súprave EKMBPP1(A).
▪ V každej súprave EKMBPP1(A) MUSÍ byť pripojené spoločné

uzemnenie svoriek (GND). Ak sa používa tienený kábel, na tento účel
možno použiť štít.

DB- DA+

G
ND

DB-
DA+ X2M

G
ND

DB-
DA+ X2M

POZNÁMKA
Odporúča sa, aby bol konektor GND pripojený k lokálnemu
uzemneniu len v jednom bode.

Informácie o koncovom odpore si pozrite v časti "6.3.4 Nastavenia
ukončovacieho rezistora" [4 27].
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6 Konfigurácia
6.1 Diódy LED stavu
EKMBPP1(A) má 5 diód LED, ktoré zobrazujú informácie o aktuálnom
stave. Umiestnenie diód LED na karte PCB nájdete v časti "3.1 Súčasti"
[4 9].
LED Opis
LED1 Dióda LED 1 stavu (A)
LED2 Dióda LED 2 stavu (B)
LED3 Signalizuje príjem komunikácie zo svorky P1P2 (a)

LED4 Signalizuje príjem komunikácie z rozhrania Modbus (RS-485)(a)

HAP Signalizuje bežnú prevádzku procesora(b)

(a) Dióda LED bliká 20~40 ms pri každom prijatí komunikácie.
(b) Dióda LED bliká v intervale 400 ms.
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Fungovanie diód LED 1 a LED 2

LED2

LED1

LED2

LED1

LED2

LED1

LED2

LED1

LED2

LED1

LED2

LED1

a

b

c

d

e

f

LED 1 Zelená dióda LED
LED 2 Červená dióda LED

Dióda LED SVIETI
Dióda LED SVIETI
Dióda LED NESVIETI

a Sekvencia napájania
b Bez chyby
c Režim hľadania P1P2
d Chyba jednotky
e Chyba U5 (jednotka striedavého prúdu chýba)
f Časový limit komunikácie RS-485
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6.2 Komunikácia P1P2
EKMBPP1(A) sa prepína do režimu hľadania P1P2 v troch prípadoch:
1 Keď sa adaptér napája, prepne sa do režimu hľadania P1P2. Adaptér

sa cyklicky prepína medzi podriadeným a hlavným režimom.
2 Ak je adaptér v hlavnom režime, prepne sa do režimu hľadania P1P2

v prípade, keď sa vo všetkých pripojených vnútorných jednotkách
vyskytne chyba komunikácie.

3 Ak je adaptér v podriadenom režime, prepne sa do režimu hľadania
P1P2 v prípade, keď sa v hlavnom R/C vyskytne chyba komunikácie.

Po prvom zapnutí napájania je adaptér v podriadenom režime. Adaptér
čaká na úvodnú požiadavku z hlavného diaľkového ovládača. Adaptér
sa potom prepne do hlavného režimu, ak 90  sekúnd po ZAPNUTÍ
neprijme žiadny úvodný príkaz. V hlavnom režime vykoná adaptér
automatické nastavenie adries a pokúsi sa prideliť adresy vnútorným
jednotkám. Ak nedostane žiadnu odpoveď, pokúsi sa o automatické
nastavenie adries znova. Ak stále nedostane žiadnu odpoveď, prepne
sa späť na podriadený režim. Po opätovnom prepnutí na podriadený
režim a pred opätovným prepnutím na hlavný režim adaptér 15 sekúnd
očakáva príkaz.

6.3 Protokol Modbus
Parameter Hodnota
Sieť 3-vodičový RS-485
Režim Podriadený režim Modbus RTU
Prenosová rýchlosť 9600
Parita Žiadne
Stop bity 1
Základňa registra 0

6.3.1 Rozsah adries rozhrania Modbus
Pomocou prepínača DIP nastavte rozsah adries rozhrania Modbus
(0~63). Umiestnenie diód LED na karte PCB nájdete v  časti "3.1
Súčasti" [4 9].
Prehľad všetkých kombinácií prepínača DIP adries rozhrania Modbus
nájdete v časti "10.1 Adresy rozhrania Modbus" [4 42].
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6.3.2 Registre rozhrania Modbus
EKMBPP1(A) podporuje 2 typy registrov: uchovávacie registre a
vstupné registre.
Typ registra Prístup Funkcie
Uchovávací register Čítanie/zápis Ovládanie a príkaz, čítanie a

monitorovanie
Vstupný register Len na čítanie Čítanie a monitorovanie

Vstupné registre slúžia na prístup k všetkým analógovým a digitálnym
hodnotám. Hodnoty registra sú 2-bajtové (16-bitové). V závislosti od
hodnôt, ku ktorým sa získava prístup, sa na typy údajov, ktoré registre
vracajú, vzťahuje určitý počet špecifických štandardov:
Typ údajov Rozsah hodnôt Štandard
Digitálne 0~1 ▪ 0: Nepravdivé

▪ 1: Pravdivé
Celé číslo 0~65535 Nevyžaduje sa žiadne škálovanie

hodnôt.
Teplota 0~65535 ▪ Ak chcete dosiahnuť väčšiu

presnosť, hodnoty teploty sa
vracajú vynásobené 100.

▪ Záporné hodnoty teploty sa
vracajú ako označené celé čísla.
Akákoľvek hodnota > 32767 sa
skonvertuje na zápornú hodnotu,
a to odpočítaním čísla 65536.(a)

(a) Ak je napríklad prečítaná hodnota 2050 plusová teplota (< 32767):
2050/100 = 20,50°C. Prečítaná hodnota 65036 je mínusová teplota
(> 32767): 65036−65536 = −500. Výsledkom vydelenia čísla −500
číslom 100 je teplota −5,00°C.

Prístup k registrom sa získava využitím ľubovoľnej z nasledujúcich
štandardných funkcií rozhrania Modbus:
Kód funkcie (hexadecimálny
kód)

Názov funkcie Počet registrov

03 (03 hod.) Čítanie uchovávacieho registra 1~10
04 (04 hod.) Čítanie vstupného registra 1~10
06 (06 hod.) Prednastavenie jedného

uchovávacieho registra
1

16 (10 hod.) Prednastavenie viacerých
uchovávacích registrov

1~10
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INFORMÁCIE
Keď sa v tomto dokumente odkazuje na ľubovoľné registre,
nasleduje označenie registrov a ich adries v konzistentnom
formáte:
▪ H0010, pričom H je označenie uchovávacieho registra a
0010 odkazuje na adresu registra.

▪ I0010, pričom I je označenie vstupného registra a 0010
odkazuje na adresu registra.

6.3.3 Hlavný časový limit rozhrania Modbus
EKMBPP1(A) možno konfigurovať na prevádzku s voliteľným hlavným
časovým limitom rozhrania Modbus. Keď sa počas 120 sekúnd neobjaví
žiadny uchovávací register, uplynie časový limit: všetky jednotky sa
zapnú so svojimi aktuálnymi nastaveniami a diódy LED stavu
signalizujú časový limit komunikácie RS-485. Ďalšie informácie o
fungovaní diód LED nájdete v časti "6.1 Diódy LED stavu" [4 22].
Nastavenie prepínača DIP Konfigurácia časového limitu

ON

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

Žiadny hlavný časový limit rozhrania Modbus

ON

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

Žiadny hlavný časový limit rozhrania Modbus

ON

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

Hlavný časový limit rozhrania Modbus v prípade, že
do 120 sekúnd sa neobjaví žiadny príkaz na zápis
pre uchovávací register.
▪ Všetky jednotky sa zapnú so svojimi aktuálnymi

nastaveniami.
▪ Diaľkové ovládače sú odomknuté.
▪ Hodnota globálneho aktualizačného registra je

nastavená na možnosť V prípade zmeny.
ON

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

Hlavný časový limit rozhrania Modbus v prípade, že
do 120 sekúnd sa neobjaví žiadny príkaz na zápis
pre uchovávací register.
▪ Všetky jednotky sa zapnú so svojimi aktuálnymi

nastaveniami.
▪ Stav uzamknutia diaľkových ovládačov zostáva

nezmenený. ZAPNUTIE/VYPNUTIE diaľkových
ovládačov je však odomknuté. Ak sa po tomto
VYPNE, ZAPNUTIE/VYPNUTIE diaľkových
ovládačov sa znova zamkne.
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INFORMÁCIE
Hlavný časový limit rozhrania Modbus potláča LEN prevádzky
Odporúčané a Vynútené zapnutie aplikácie Smart Grid v
prípade, že sa do 120 sekúnd neprijme žiadny príkaz na zápis
pre uchovávací register. Prevádzka Vynútené vypnutie
aplikácie Smart Grid sa NEPOTLAČÍ.

6.3.4 Nastavenia ukončovacieho rezistora
EKMBPP1(A) má 3 posuvné prepínače na nastavenie ukončovacieho
odporu. Informácie o umiestnení posuvných prepínačov na karte PCB
nájdete v časti "3.1 Súčasti" [4 9].
Nastavenie ukončovacieho
rezistora

Odpor (Ω)

OFF
ON

SS1 SS2 SS3 0

OFF
ON

SS1 SS2 SS3 100

OFF
ON

SS1 SS2 SS3 120

6.4 Ovládacie funkcie
6.4.1 Ovládanie jednotky
Uchovávacie registre umožňujú adaptéru EKMBPP1(A) ovládať funkcie
klimatizácií Sky Air a VRV, ktoré sú dostupné zo štandardného
diaľkového ovládača.
Ďalšie informácie o typoch registrov a možných typoch údajov nájdete v
časti "6.3.2 Registre rozhrania Modbus" [4 25]. K dispozícii sú
nasledujúce uchovávacie registre:
Uchovávací
register

Adresa Názov Rozsah(a) Opis

H0001 40002 Menovitá hodnota 16~32 -
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Uchovávací
register

Adresa Názov Rozsah(a) Opis

H0002 40003 Rýchlosť
ventilátora(b)

1~5(c) ▪ 1: Nízka
▪ 2: Stredne nízka(d)

▪ 3: Stredná
▪ 4: Stredne vysoká(d)

▪ 5: Vysoká(e)

H0003 40004 Prevádzkový
režim(f)

0~4(g) ▪ 0: Automaticky
▪ 1: Ohrev
▪ 2: Ventilátor/ventilácia(h)

▪ 3: Chladenie
▪ 4: Odvlhčovanie

H0004 40005 Smer prúdenia
vzduchu(i)

1~7(j) ▪ 1: Klapka
▪ 2: 0 stupňov
▪ 3: 20 stupňov
▪ 4: 45 stupňov
▪ 5: 70 stupňov
▪ 6: 90 stupňov

H0005 40006 ZAP./VYP. 0~1(k) ▪ 0: VYP.
▪ 1: ZAP.

(a) Ak je hodnota mimo rozsahu, nastaví sa na vyššiu alebo nižšiu
hodnotu obmedzenia.

(b) Ak sa vnútorná jednotka prepne na rýchlosť ventilátora, ktorá nie je
definovaná, hodnota v registri sa neaktualizuje.

(c) Ak je hodnota mimo rozsahu, rýchlosť ventilátora sa nastaví na
možnosť 3: Stredná.

(d) Ak jednotka podporuje 5 nastavení rýchlosti ventilátora. Ak má
jednotka 3 nastavenia rýchlosti ventilátora, platia len hodnoty 1, 3 a 5
(nízka, stredná a vysoká).

(e) Keď je rýchlosť ventilátora vnútornej jednotky nastavená na možnosť
Automaticky, register prečíta hodnotu 5 (vysoká).

(f) Ak sa vnútorná jednotka prepne na prevádzkový režim, ktorý nie je
definovaný, hodnota v registri sa neaktualizuje.

(g) Ak je hodnota mimo rozsahu, bude sa ignorovať.
(h) V prípade ventilačných jednotiek.
(i) Ak sa vnútorná jednotka prepne na smer prúdenia vzduchu, ktorý nie je

definovaný, hodnota v registri sa neaktualizuje.
(j) Ak je hodnota mimo rozsahu, 0 sa nastaví na 0: P0; hodnota 7 alebo

vyššia sa nastaví na možnosť 7: Posun.
(k) Ak je hodnota mimo rozsahu, ZAPNUTIE/VYPNUTIE sa nastaví na

možnosť 1: ZAP.
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6.4.2 Ovládanie režimu aktualizácií
Každá z funkcií ovládania jednotky (pozrite si časť "6.4.1 Ovládanie
jednotky" [4 27]) má príslušný aktualizačný register. Aktualizačný
register určuje, ako ovládacie príkazy aktualizujú jednotku a či sú
príslušné tlačidlá diaľkového ovládača zamknuté alebo odomknuté. K
dispozícii sú nasledujúce režimy aktualizácie:
Režim aktualizácie Tlačidlá diaľkového ovládača Funkcionalita
0: Posledná zmena Odomknuté Nastavenie jednotky sa aktualizuje v prípade

zápisu do uchovávacieho registra, aj keď
zostane hodnota nezmenená.

1: Centrálne Zamknuté Príslušné tlačidlá diaľkového ovládača sú
zamknuté. Hodnota v uchovávacom registri sa
opakovane zapisuje do jednotky.

2: Lokálne Odomknuté Aktualizácie uchovávacích registrov sa
neodosielajú do jednotky.

3: V prípade zmeny Odomknuté Nastavenie jednotky sa aktualizuje v prípade
zápisu do uchovávacieho registra, LEN keď sa
hodnota zmení.

Režim aktualizácie 0 (Posledná zmena) umožňuje aktualizovať
nastavenie jednotky prostredníctvom diaľkového ovládača alebo
registrov rozhrania Modbus. Vyžaduje, aby k zápisu do uchovávacieho
registra rozhrania Modbus dochádzalo len v prípade zmeny. Režim
aktualizácie 3 (V prípade zmeny) sa používa vtedy, keď dochádza k
opakovaným zápisom do uchovávacieho registra rozhrania Modbus, no
aktualizácie nastavenia jednotky sa odošlú do jednotky LEN v prípade
zmeny hodnoty zapisovanej do registra.
Ak sa do registra režimu aktualizácie ovládania zapíše nedefinovaná
hodnota, adaptér Modbus nespustí žiadne ovládanie príslušnej položky.

INFORMÁCIE
Prevádzka aplikácie Smart Grid nie je kompatibilná s režimom
aktualizácie 2 (Lokálne).

Globálny aktualizačný register (H0010) možno používať na nastavenie
všetkých aktualizačných registrov na základe jediného príkazu.
Prípadne do ďalších registrov možno zapisovať individuálne, aby sa
aktualizovala len konkrétna hodnota funkcie ovládania jednotky:
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Uchovávací
register

Adresa Názov Režim aktualizácie

H0010 40011 Globálna aktualizácia ▪ 0: Posledná zmena
▪ 1: Centrálne
▪ 2: Lokálne
▪ 3: V prípade zmeny

H0011 40012 Aktualizácia menovitej
hodnoty

H0012 40013 Aktualizácia rýchlosti
ventilátora

H0013 40014 Aktualizácia režimu
H0014 40015 Aktualizácia smeru

prúdenia vzduchu
H0015 40016 Aktualizácia ZAPNUTIA/

VYPNUTIA

INFORMÁCIE
Po zapnutí je predvolený režim aktualizácie všetkých
uchovávacích registrov Posledná zmena (0).

6.4.3 Limity ovládania
Uchovávacie registre pre limity ovládania umožňujú upravovať
nastavenia definované prostredníctvom diaľkového ovládača alebo
centrálneho ovládača tak, aby boli limitované na špecifikované rozsahy.
V prípade menovitých hodnôt je možné nastaviť voliteľné limity v
podobe minimálnych a maximálnych hodnôt. Využitím hodnoty
potláčania možno na špecifické hodnoty obmedziť aj rýchlosť
ventilátora, smer prúdenia vzduchu a ovládacie prvky režimu. Keď je
hodnota limitu nastavená na možnosť 0, nevyužívajú sa žiadne limity
ovládania.
Hodnoty potláčania pre rýchlosť ventilátora, režim a smer prúdenia
vzduchu sa vypočítavajú sčítaním jednotlivých hodnôt potláčania pre
jednotlivé nastavenia, ktoré sa majú potlačiť. Príklad:  Chcete obmedziť
možné prevádzkové režimy, ktoré môže niekto vybrať prostredníctvom
diaľkového ovládača (alebo centrálneho ovládača) pre ohrev a
chladenie. Hodnoty potláčania pre režimy Automaticky, Ventilátor a
Odvlhčovanie sa sčítajú: 1 (Automaticky) + 4 (Ventilátor) + 16
(Odvlhčovanie) = 21. V tomto prípade je správna hodnota potlačenia
21.
Uchovávací register Adresa Názov Rozsah/opis(a)

H0020 40021 Minimálna menovitá
hodnota

16~32(b)
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Uchovávací register Adresa Názov Rozsah/opis(a)

H0021 40022 Maximálna menovitá
hodnota

16~32(b)

H0022 40023 Potlačenie rýchlosti
ventilátora

Hodnota potlačenia:(c)

▪ 2: Nízka
▪ 4: Stredne nízka
▪ 8: Stredná
▪ 16: Stredne vysoká
▪ 32: Vysoká

H0023 40024 Potlačenie režimu Hodnota potlačenia:(c)

▪ 1: Automaticky
▪ 2: Ohrev
▪ 4: Ventilátor
▪ 8: Chladenie
▪ 16: Odvlhčenie

H0024 40025 Potlačenie smeru
prúdenia vzduchu

Hodnota potlačenia:(c)

▪ 2: Klapka
▪ 4: 0 stupňov
▪ 8: 20 stupňov
▪ 16: 45 stupňov
▪ 32: 70 stupňov
▪ 64: 90 stupňov

(a) Keď je hodnota nastavená na možnosť 0, nevyužívajú sa žiadne limity
ovládania.

(b) Minimálna menovitá hodnota > maximálna menovitá hodnota je
neplatná. Ak sa pre minimálnu menovitú hodnotu používa obmedzenie,
obmedzenie použite aj pre maximálnu menovitú hodnotu, aby ste
predišli neplatnému nastaveniu (Minimálna menovitá hodnota > 0 (Bez
obmedzenia)).

(c) Ak je všetko potlačené, hodnota potlačenia je neplatná. Predvolené
nastavenie po zapnutí je Bez obmedzenia. Po vybratí potlačeného
nastavenia sa namiesto toho vyberie nastavenie bez obmedzenia s
najnižšou hodnotou potlačenia.

6.4.4 Špecifické ovládanie jednotiek VAM
Okrem štandardných funkcií ovládania jednotky (pozrite si časť "6.4.1
Ovládanie jednotky" [4 27]) možno EKMBPP1(A) používať na ovládanie
špecifických funkcií jednotiek VAM a VKM. K dispozícii sú nasledujúce
uchovávacie registre:
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Uchovávací register Adresa Názov Rozsah Opis
H0030 40031 Režim vetrania 0~2(a) ▪ 0: Automaticky

▪ 1: Priečny tok/obnova tepla
▪ 2: Obtok

H0031 40032 Prietok vetrania 1~2(b) ▪ 1: Nízka
▪ 2: Vysoká

(a) Ak je hodnota mimo rozsahu, režim vetrania sa nastaví na možnosť 0:
Automaticky.

(b) Ak je rozsah ventilácie nastavený na možnosť Automaticky, v registri
bude hodnota 2: Vysoká.
Ak je hodnota mimo rozsahu, rýchlosť ventilácie bude 2: Vysoká.

6.4.5 Ovládanie aplikácie Smart Grid
Uchovávacie registre ovládania aplikácie Smart Grid umožňujú ovládať
pripojené klimatizácie v rozsahu Sky Air. Ďalšie informácie o
prevádzkových režimoch aplikácie Smart Grid nájdete v aplikácii "6.6
Aplikácia Smart Grid" [4 35].
Uchovávací register Adresa Názov Rozsah Opis
H0055 40056 Prevádzkový režim

Smart Grid
0~3 ▪ 0: Voľný režim

▪ 1: Vynútené vypnutie
▪ 2: Odporúčané zapnutie
▪ 3: Vynútené zapnutie

H0056 – – – Vyhradené na budúce
používanie

H0057 – – – Vyhradené na budúce
používanie

6.5 Čítané údaje
Všetky čítané údaje sú k dispozícii vo vstupných registroch.

6.5.1 Čítanie diaľkového ovládača
Vstupný
register

Adresa Názov Rozsah

I0050 30051 Teplota diaľkového ovládača (len
pre 1 vnútornú jednotku)

°C vynásobené 100 (k dispozícii len
pre 1 vnútornú jednotku)

I0051 30052 Prevádzkový režim diaľkového
ovládača (skupina)(a)

▪ 0: Nečinnosť/ventilátor
▪ 1: Ohrev
▪ 2: Chladenie
▪ 3: Ohrev a chladenie
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(a) V prípade jednotiek IAQ alebo v prípade nastavenia prevádzkového
režimu na ventiláciu je register fixne nastavený na hodnotu 0.

INFORMÁCIE
Hodnota snímača teploty diaľkového ovládača (I0050) je
dostupná len vtedy, ak sa v sieti P1P2 nachádza len 1
vnútorná jednotka. Okrem toho musí byť diaľkový ovládač (ak
sa používa) nakonfigurovaný ako podriadený. Ak sa používajú
viaceré vnútorné jednotky alebo ak je diaľkový ovládač (ak sa
používa) konfigurovaný ako hlavný, register je fixne nastavený
na hodnotu 0.

6.5.2 Skupinové čítanie
Registre skupinových údajov poskytujú zhrnutie údajov zo všetkých
aktívnych vnútorných jednotiek v sieti.
Vstupný
register

Adresa Názov Rozsah Opis

I0020 30021 Počet jednotiek 0~16 Počet jednotiek nájdených v
sieti

I0021 30022 Chyba 0~1 ▪ 0: Bez chyby
▪ 1: Chyba minimálne v 1

jednotke
I0022 30023 Kód chyby 0~65535 ▪ 255: bez chyby

▪ Ostatné hodnoty: kód chyby
z prvej jednotky s chybou

I0023 30024 Priemerný cirkulujúci
vzduch

°C × 100 Priemer všetkých teplôt
vzduchu cirkulujúceho v
jednotke

I0024 30025 Alarm filtra 0~1 ▪ 0: Bez alarmu
▪ 1: Alarm filtra minimálne v

jednej jednotke
I0025 30026 Minimálny cirkulujúci

vzduch
°C × 100 Minimum všetkých teplôt

vzduchu cirkulujúceho v
jednotke

I0026 30027 Maximálny cirkulujúci
vzduch

°C × 100 Maximum všetkých teplôt
vzduchu cirkulujúceho v
jednotke

I0030 30031 Zapnuté termo 0~3 Zhrnutie prevádzky jednotky:(a)

▪ 0: Nečinnosť/ventilátor
▪ 1: Ohrev
▪ 2: Chladenie
▪ 3: Ohrev a chladenie
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Vstupný
register

Adresa Názov Rozsah Opis

I0035 30036 Odmrazovanie 0~1 ▪ 0: Bez odmrazovania
▪ 1: Odmrazovanie minimálne

v 1 jednotke(b)

(a) Ak je niekoľko jednotiek v prevádzkových režimoch Nečinnosť/
ventilátor a Ohrev, register bude čítať hodnotu 1 (Ohrev). Ak je
niekoľko jednotiek v prevádzkových režimoch Nečinnosť/ventilátor a
Chladenie, register bude čítať hodnotu 2 (Chladenie).

(b) Označuje vnútornú jednotku v režime vyrovnávania tlaku, horúceho
štartu/predohrevu alebo vonkajšiu jednotku v prevádzke odmrazovania.

6.5.3 Čítanie jednotky
Údaje jednotky sú dostupné pre všetky vnútorné jednotky pripojené k
sieti P1P2. Prvé dve číslice vstupného registra jednotky označujú číslo
vnútornej jednotky ((0~15)+1=1~16). Číslo jednotky (+1) sa vynásobí
100 a k číslu sa pridá odchýlka na označenie špecifickej funkcie.
Vstupný register

Názov Rozsah PoznámkyJednotka
1

… Jednotka 16

I0120 … I1620 Jednotka existuje 0~1 ▪ 0: Nenašli sa žiadne
jednotky

▪ 1: Našla sa jednotka
I0121 … I1621 Chyba 0~1 ▪ 0: Žiadna chyba

jednotky
▪ 1: Chyba jednotky

I0122 … I1622 Kód chyby 0~65535 ▪ 255: bez chyby
▪ Ďalšie hodnoty: kód

chyby
I0123 … I1623 Teplota cirkulujúceho

vzduchu
°C × 100 Hodnota snímača

cirkulujúceho vzduchu
jednotky

I0124 … I1624 Alarm filtra 0~1 ▪ 0: Bez alarmu
▪ 1: Alarm filtra

I0130 … I1630 Zapnuté termo 0~2 ▪ 0: Nečinnosť/ventilátor
▪ 1: Ohrev
▪ 2: Chladenie

I0131 … I1631 Teplota na vstupe cievky(a) °C × 100 Teplota na vstupe cievky
I0132 … I1632 Teplota na výstupe cievky(a) °C × 100 Teplota na výstupe

cievky
(a) Hodnoty sú dostupné len vtedy, keď je EKMBPP1(A) v hlavnom

prevádzkovom režime P1P2.
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V nasledujúcej tabuľke je uvedená logika určujúca adresy registra pre
každú jednotku (1~16). Druhá a tretia číslica označujú číslo vnútornej
jednotky.
Vstupný register
jednotky 1

Adresa jednotky 1 … Vstupný register jednotky 16 Adresa jednotky
16

I0120 30121 … I1620 31621
I0121 30122 … I1621 31622
I0122 30123 … I1622 31623
I0123² 30124 … I1623 31624
I0124 30125 … I1624 31625
I0130 30131 … I1630 31631
I0131 30132 … I1631 31632
I0132 30133 … I1632 31633

6.5.4 Kódy chýb
Kódy chýb vytvorené adaptérom EKMBPP1(A) sú kódované využitím
štandardnej tabuľky, aby bolo možné z načítanej hodnoty vytvárať
štandardné kódy chýb Daikin.
Hodnota kódu Význam
0 Čaká sa na údaje
255 Bez chyby
14384 (80) Chyba skupiny, časový limit, nenašli sa žiadne jednotky
14388 (84) Jednotka chýba, nahlásené, ak sa predtým zistili údaje jednotky
Všetky ostatné Predvolené kódy chýb jednotky

Kódy chýb vrátené zo vstupného registra rozhrania Modbus sú 16-
bitové hodnoty. Kód chyby je šifrovaný ako 16-bitová hodnota, a to
šifrovaním páru 8-bitových znakov chyby vo vysokej a nízkej časti
bajtov 16-bitovej hodnoty. Každá z 8-bitových hodnôt predstavuje znak
ASCII. Dva znaky ASCII spolu tvoria predvolený kód chyby jednotky.
Ďalšie informácie o chybách jednotky nájdete v referenčnej príručke
inštalatéra jednotky.

6.6 Aplikácia Smart Grid
Ak je klimatizačný systém pripojený k zariadeniu tretej strany
schopnému vysielať požiadavky aplikácie Smart Grid (napríklad
wattmeter pripojený k sieti), EKMBPP1(A) dokáže prijímať tieto
informácie a využívať ich na plnenie požiadaviek z aplikácie Smart Grid
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na ovládanie spotreby energie v systéme. Po odoslaní požiadavky z
aplikácie Smart Grid sa hodnoty stavu ZAPNUTIA/VYPNUTIA
prevádzky, prevádzkového režimu a menovitej hodnoty jednotky
ukladajú v pamäti a možno ich obnoviť, keď si sieť znova vyžiada bežnú
prevádzku. Existujú 4 možné požiadavky na prevádzkový režim
aplikácie Smart Grid:
Voľnobežný chod (bežná prevádzka)
Aplikácia Smart Grid nevysiela žiadnu požiadavku. Jednotka funguje
normálne a dodržiava všetky lokálne a naplánované konfigurácie.
Vynútené vypnutie (blokovaná prevádzka)
Aplikácia Smart Grid vysiela požiadavku na VYPNUTIE jednotky.
Všetky jednotky pripojené k adaptéru sa VYPNÚ.
Odporúčané
Aplikácia Smart Grid vysiela požiadavku na spotrebu energie, ak je to
možné.
▪ Všetky jednotky pripojené k adaptéru sa ZAPNÚ.
▪ Použije sa akumulácia v miestnosti (ohrev/chladenie miestnosti).

Systém sa bude ohrievať alebo chladiť na menovitú hodnotu ±1°C.
Vynútené zapnutie
Aplikácia Smart Grid vysiela požiadavku na spotrebu energie.
▪ Všetky jednotky pripojené k adaptéru sa ZAPNÚ.
▪ Použije sa akumulácia v miestnosti (ohrev/chladenie miestnosti).

Miestnosť sa bude ohrievať alebo chladiť na menovitú hodnotu ±2°C.
INFORMÁCIE
Požiadavky z aplikácie Smart Grid možno potlačiť s výnimkou
prevádzky Vynútené vypnutie. Pri pokuse o potlačenie
režimu Vynútené vypnutie vyslaním požiadavky na
ZAPNUTIE adaptér EKMBPP1(A) ihneď znova vyšle
požiadavku na VYPNUTIE.
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INFORMÁCIE
Hlavný časový limit rozhrania Modbus potláča LEN prevádzky
Odporúčané a Vynútené zapnutie aplikácie Smart Grid v
prípade, že sa do 120 sekúnd neprijme žiadny príkaz na zápis
pre uchovávací register. Prevádzka Vynútené vypnutie
aplikácie Smart Grid sa NEPOTLAČÍ.

INFORMÁCIE
Ak sa pre diaľkový ovládač využívajú limity ovládania (pozrite
si časť "6.4.3 Limity ovládania" [4 30]), požiadavka z aplikácie
Smart Grid zmení len nastavenia bez obmedzení. Ak je
napríklad menovitá hodnota obmedzená na konkrétnu
hodnotu, požiadavka Vynútené zapnutie zapne jednotku, no
nezmení menovitú hodnotu. Upozorňujeme však, že
požiadavka Vynútené vypnutie sa vykoná bez ohľadu na
všetky limity nastavené pre diaľkový ovládač. Obmedzenia
menovitej hodnoty možno nastaviť aj z iného centralizovaného
ovládača alebo diaľkového ovládača. Tieto obmedzenia
potlačia zmenu menovitej hodnoty aplikácie Smart Grid a
deaktivujú požiadavku z aplikácie Smart Grid.

INFORMÁCIE
Po poruche napájania adaptéra skontrolujte menovitú hodnotu
na diaľkovom ovládači a uistite sa, či jednotka funguje podľa
očakávaní. Ak sa menovitá hodnota líši od aktuálnej
konfigurácie, zmeňte menovitú hodnotu manuálne na
diaľkovom ovládači. Obnoví sa tak správna konfigurácia.
Systémy na správu budovy dokážu implementovať logiku tak,
aby automaticky zisťovali situáciu a obnovili správnu
konfiguráciu.

INFORMÁCIE
Povolený je len 1 hlavný režim rozhrania Modbus. Ak systém
ovláda poskytovateľ aplikácie Smart Grid, znamená to, že ho
súčasne nemožno ovládať prostredníctvom BMS (systému na
správu budovy) a naopak.
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6.7 Aktualizácia softvéru
Ak chcete spustiť aktualizácie softvéru, vyžadujú sa počítačový kábel
(EKPCCAB4) a nástroj Updater. Pripojte EKMBPP1(A) k počítaču
pomocou počítačového kábla. Najnovšiu verziu nástroja Updater si
môžete prevziať z portálu Daikin Business Portal.

7 Odovzdanie používateľovi
Po inštalácii a konfigurácii adaptéra odovzdajte tento návod na
inštaláciu používateľovi a upozornite ho na nasledujúce bezpečnostné
opatrenia.
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NEBEZPEČENSTVO
▪ NEROZOBERAJTE, NEUPRAVUJTE ani NEOPRAVUJTE

adaptér. Môže dôjsť k požiaru, zásahu elektrickým prúdom
alebo zraneniu.

▪ ZABRÁŇTE tomu, aby sa adaptér namočil.
NEPOUŽÍVAJTE ho pri kúpaní či podobných aktivitách, pri
ktorých sa používa voda. Mohlo by to spôsobiť zásah
elektrickým prúdom alebo požiar.

▪ Adaptér NEPOUŽÍVAJTE v blízkosti zdravotníckych
prístrojov či osôb používajúcich kardiostimulátor alebo
defibrilátor. Môže to spôsobiť život ohrozujúcu
elektromagnetickú interferenciu.

▪ Adaptér NEPOUŽÍVAJTE v blízkosti zariadení s
automatickým ovládaním, ako sú napríklad automatické
dvere či požiarny systém. Môže dôjsť k nehodám z dôvodu
chybného fungovania týchto zariadení.

▪ V prípade abnormálneho pachu alebo zvuku, prehrievania
alebo dymu vychádzajúceho z adaptéra ihneď odpojte
vnútornú jednotku od elektrického napájania. V opačnom
prípade môže dôjsť k požiaru alebo poruche. V takom
prípade sa poraďte s predajcom.

▪ Ak vám adaptér spadne alebo sa poškodí, odpojte vnútornú
jednotku od elektrického napájania. V opačnom prípade
môže dôjsť k požiaru alebo poruche. V takom prípade sa
poraďte s predajcom.
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8 Likvidácia
▪ Jednotky sú označené týmto symbolom:

To znamená, že elektrické a elektronické produkty NIE JE možné
likvidovať s netriedeným odpadom z domácností. Systém sa
NEPOKÚŠAJTE demontovať sami. Demontáž systému MUSÍ
vykonávať len kvalifikovaný inštalatér a MUSÍ prebiehať v súlade s
platnými právnymi predpismi.
Jednotky sa MUSIA likvidovať v  špeciálnych zariadeniach na
spracovanie odpadu pre opätovné využitie, recykláciu a obnovu. Tým,
že zabezpečíte, aby sa tento výrobok správne zlikvidoval, pomôžete
zabrániť prípadným negatívnym vplyvom na životné prostredie a
ľudské zdravie. Ďalšie informácie vám poskytne váš inštalatér alebo
miestny úrad.

9 Technické údaje
Výber najnovších technických údajov je k dispozícii na regionálnej
webovej lokalite Daikin (verejne dostupná). Všetky najnovšie technické
údaje sú k dispozícii na portáli Daikin Business Portal (vyžaduje sa
overenie).
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9.1 Schéma elektrického zapojenia
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HAP, LED* Dióda LED (servisný monitor – zelená)
SS* Posuvný prepínač

X*A, X*M, CN*, TN* Konektor
X2A Konektor pre nástroj Updater na aktualizáciu softvéru
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10.1 Adresy rozhrania Modbus
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